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I dette heftet blir du kjent med  forfatteren Stephen King, du får vite hvorfor 

Stephen King ville skrive nettopp òMiseryò og hva som inspirerte ham. Fßr du 

ser forestillingen kan du lese litt om hva som skjer i stykket, og hvilke 

personer vi møter. Du lærer litt om hvordan en skuespiller  jobber for å få en 

troverdig karakter, og kan også prøve ut dine egen ferdigheter som 

skuespiller. I tillegg kan du lese og lære mye mer! Velkommen til Hålogaland 

Teater og forestillingen òMisery!ò 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPPGAVER er gøy å gjøre! Spesielt når de tar utgangspunkt i et spennede 

teaterstykke der du kan få lov til å smugtitte i manuset, være en av 

skuespillerne eller sjefe som regissør.  

 

OH BOY!  

E DET 

VIRKELIG DÆ?  
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òKor f¬r du alle idean dine fra?ò (F orfatterportrett )   

 

Stephen  Edwin  King  ble født i Portland, Maine  i USA, i 1947. Hans karriere som 

forfatter startet da han i 1967 solgte sin første novelle The Glass Floor  til ukebladet  

Startling Mystery Stories.  I årene som kom underviste han  i engelsk ved The University 

of Maine,  og fortsatte å selge noveller til ukeblader og magasiner for menn.  I 1974 ble 

hans  første roman Carrie  utgitt , og Stephen ble forfatter på heltid.   

Stephen King har siden  gitt ut flere romaner , noveller, dikt og essays hvert år, og regnes 

som en av verdens mestselgende forfattere. Han har hatt suksess med romaner som  It  

(1986) , Miser y (1987) , Bag of  Bones  (1998) , serien  the Dark Tower  (1981 -2003)  og On 

writing (A Memoir of the Craf t), (1999 ). Flere av bøkene hans har blitt filmatisert, blant 

andre The Shining (1980)  med Jack Nicholson i hovedrollen, Dolores Claiborne  (1995)  og 

The Green Mile  (1999), der Tom Hanks spiller rollen som over fengsels betjent Paul 

Edgecomb.  

Stephen King tar ofte lesere n inn i galskapens verden , der både det humoristiske og det 

tragiske gir liv til hans karakterer. Gjenferd, vampyrer og det utenomjordiske er like 

vanlig å lese om hos ham, som mennesker av kjøtt og blod.  

Romanen Misery kom ut i 1987 og er en psykologisk thriller. Den har vunnet flere priser, 

blant andre for beste roman i òThe Horror Writers Associationò i 1987 og i òThe World 

Fantasy Awardsò i 1988. I 1990 ble boka til film, og  Kathy Bates  vant Oscar  for sin 

tolkning av romanens  kvinnelige hovedperson, 

Annie.   

Da Stephen King skrev òMisery,ò kalte han 

romanen for et kjærlighetsbrev til sine fans.  

Grunnen var at han nettopp hadde opplevd at en 

av hans tilhengere brøt seg inn i hjemmet hans.  

Teaterstykket Misery  hadde urpremiere 17. 

desember 1992 på The Criterion Theather  i 

London. Simon Moore tilrettela  manuset for teater 

og hadde også regi en på st ykket.  Hålogaland teater er det første teatret i Norge som 

setter opp Misery . Ketil Høegh debuterer som regissør ved HT, og på scenen ser vi 

skuespillerne Maryon Eilertsen og Duc Mai -The. Musi kken er komponert av Per Martinsen  

og scenografien er laget av Dagny  Drage Kleiva . 

Ordet fan er en forkortelse 

av det engelske ord et 

fanatic  (fanatiker) , som 

betyr ivrig 

beundrer/tilhenger.  



 

                                                                                                                                                                            

     5 

òMannen som elsket Dickensò ( inspirasjonskilden )                                                                                                                               

Da Stephen King  skrev Misery  

hentet  han inspir asjon fra en novel le 

av Evelyn  Waugh  kalt The man 

who loved Dickens.  Novellen 

utspiller seg i den brasilianske 

jungelen og  handler om en mann 

som blir tatt til fange av Charles 

Dicke ns største beundrer. I  

fangenskap blir mannen tvunget til å 

lese Dickens fortellinger høyt, dag 

etter dag, flere ganger om dagen.   Under følger et utdrag fra novellen av Evelyn Waugh.  

 

 

òVelkommen, kjÞre venn. Ja, det er vel for sent ¬ ta fatt p¬ lesningen nu. Det er 

ikke mer enn en halv time fø r det blir mørkt. Hvordan har D e det?ò                                                     

òElendig. Jeg t¬lte nok ikke det jeg fikk å  drik ke i går. ò                                               

òJeg skal gi Dem noe som kan kvikke Dem opp. Jungelen har bo temidler for alt -

sovemedisiner og medisiner som gjßr en v¬ken.ò                                                                   

òDe har vel ikke sett uret mitt?ò       

òJas¬, har De savnet det?ò        

òJa,jeg trodde jeg hadde det p¬ meg. Jeg tror faktisk aldri jeg har sovet så lenge 

fßr.ò   

òI hvert fall ikke siden De var spedbarn. Vet De hvor lenge De har sovet? To 

dßgn!ò  

òDet er ikke mulig.ò                                                                                                 

òVisst har De det. Og det var jo synd at De sov så  lenge, for på den måten traff 

De jo ikke v¬re gjester.ò        

òGjester?ò                                                                                                                                  

òJa, det har vÞrt livlig her, mens De sov. Tre menn, riktige langveisfarere. 

Engelskmenn. Det var synd De ikke fikk hilse på dem. Synd for de tre mennene 

også, for de ville så gjerne snakke med Dem. Men hva kunne jeg gjøre? De sov så 

godt. Tenk, de var kom met hele denne lange veien for å finne Dem, og derfor 

tenkte jeg at De ikke ville ta Dem nær av det -  siden De ikke fikk anledning til å 

hilse på dem selv -  at jeg ga dem en liten suvenir, uret Deres . De ville ha med noe 

Evelyn Waugh var en britisk forfatter som 

levde fra 1903 -1966. Han var fullt bevisst 

aristokrat og snobb. Etter et besøk i Oslo, 

uttalte han at Vigelandsparken var det 

styggeste han noen gang hadde sett. Han er 

en vittig skribent og ekte satiriker.  
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hjem til D eres kone, som har utlovet en stor belønning til den som kan skaffe 

opplysninger om Dem. De var svært glade for det. Og så tok de et par bilder av 

korset jeg satte opp til minne om Deres ankomst. De satte stor pris på det også. 

Det skulle i det hele tatt så lite til for å glede dem.  Men jeg tror nok ikke de 

kommer igjen, vi lever jo så stil le her -  med lesning som vår eneste  forlystelse... 

Nei, jeg tror nok ikke vi kommer til å få flere gjester av den sorten...                                                                                                                

Og nu får jeg vel hente  litt medisin til Dem, så De ikke skal fortsette å føle Dem 

så dårlig. De har sikkert dundrende hodepine, ikke sant?... Ja, ja, så blir det ingen 

Dickens - lesning i dag...men i morgen, og dagen der efter og dagen derefter. La 

oss lese òLittle Dorritò en gang til. Det er avsnitt i den boken som rßrer meg til 

t¬rer hver eneste gang jeg hßrer dem.ò  

 

(Etter oversettelse av Peter Magnus  i samlingen Selsomme fortellinger , 195 9) .  
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òN¬r jeg skriver en bok, skriver jeg den for dere.ò (H andlingen )  

 

òMisery Chastain er dßd. Paul Sheldon har nettopp drept henne. Han er lettet og glad. 

Misery, gudinnen og hovedpersonen i en serie av bestselgere, har gjort ham rik og 

berømt, men også ulykkelig. ò  

Paul er ulykkelig fordi han har skrevet bøker som i hans egne øyne er dårlig 

kiosklitteratur for mindre begavede mennesker. Serien om Misery har forfulgt ham i 

årevis, og leserens stadige forventninger  etter mer har ført til at Paul skriver det han vet 

leseren vil ha: Enkel og actionfylt underholdning med en erotisk undertone. Troverdighet 

i historiene og sin  egen integritet som forfatter har han ikk e tatt hensyn til. Likevel har 

Misery  vært nødvendig for Paul. Et nødvendig onde. Bøkene har vært hans vei  oppover, 

og har skaffet ham et navn på forfatterhimmelen.  Men Paul er ikke fornøyd. Han er en 

ensom forfatter, fanget av sin egen historie og leserens forventninger. Pauls høyeste 

ønske er å skrive noe betydningsfullt, en roman med et budskap som setter spor etter 

seg.  

Derfor dreper han òMisery Chastain,ò selv om hun har holdt liv i ham som forfatter i 

mange ¬r. N¬r Misery er dßd kan Paul endelig starte p¬ sitt mesterverk, romanen òFast 

Cars,ò som han har planlagt de siste fem ¬rene. Og Paul er lykkelig f or første gang på 

lang tid  når han holder det ferdige manuskriptet i hendene sine. Gleden er så stor at han 

feirer med en flaske champagne før han setter seg i bile n for å kjøre hjem. Men, i  

lykkerus  kommer Paul ut for en ulykke som forandrer ham for rest en av livet .  

Ute av stand til å kommunisere med omverdenen møter Paul sin leser ansikt til ansikt, og 

han fanges på nytt av sin egen historie  om Misery Chastain. Selv om Misery er død, er 

det ikke umulig å vekke henne til live igjen.  Det må bare gjøres på en troverdig måte.    
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òÆ klare ikkje å vente. Fortell mæ alt. Fortell mæ kordan det slutte!ò 

(H andlingen )  

Annie Wilkes bor alene på en avsidesliggende gård i Colorado. Hun er egentlig utdannet 

sykepleier, men måtte slutte i jobben sin for  noen år siden. Annie har selskap av  seks 

verpehßner, to kyr og grisen òMisery,ò som hun har oppkalt etter den beste bokserien 

hun vet , òMisery Chastainò, skrevet av forfatteren Paul Sheldon.  

Annie er ensom. Hun har tidligere vært gift, men f ordi hun er vanske lig å leve med, forlot 

mannen  henne . Annie er ekstremt vàr for omgivelsene sine, og hun liker derfor å ha 

kontroll på det som skjer rundt henne. Mister hun kontrollen, reagerer hun med sinne og 

frustrasjon. Annie lar ofte følelsene st yre handlingene sine.   

En dag Annie er ute for å handle dyrefor blåser det opp til storm. På hjemveien oppdager 

hun en bil som har kjørt av veien i snøkaoset.  Føreren er bevis stløs og stygt skadet , så 

Annie tar ham med seg hjem for å pleie ham. Det viser seg at mannen Annie har reddet 

er , nettopp, Paul Sheldon, forfatteren av Misery -bøkene hun elsker over alt i verden.  I to 

uker svever Paul mellom liv og død, men Annie klarer å holde liv i ham med i ntravenøs 

næring  og  sterke smertestillende tabletter. Når Paul endelig våkner kan han takke Annie 

for at han fortsatt er i live .  

Ettersom Paul har skadet bena sine stygt og ikke kan røre seg, er han helt avhengig av 

Annies hjelp og medisinene hun gir ham . Og Annie vil gjerne hjelpe. Hun er jo Pauls 

største fan. Hans største beundrer, og hun føler at det er et mirakel at han har havnet 

akkurat hos henne. Men, når hun finner ut at Paul har skrevet sin siste bok om Misery 

Chastain og i tillegg tatt livet av henne, raser Annies verden sammen. I sinne og 

desperasjon tvinger hun Paul til å skrive Misery tilbake til livet igjen , og Paul må tåle 

brutal fysisk avstraffelse hvis han ikke gjør som Annie vil.  

Paul har ikke noe valg. Skal han noen gang komme ut av dett e huset må han skrive for 

livet. ..........   
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òÎ e din stßrste fan. Din stßrste beundrer!ò (Utdrag fra manus)  

PAUL 

Fant du en bag? I bilen --  

ANNIE  (rister på hodet)  

Ka slags bag?  (Så gliser Annie, åpner nattbordet og dra r frem en gammel, myk  lær veske.)  

Mene du den her ? Æ bare lurte dæ, din tøvball. Æ tok mæ frihet til å kjike litt i den. Du 

harôkkje n¬kka imot det, har du vel? 

PAUL 

Nei, nei. Jeg er bare lettet over at du har den.  

(Hun tar frem et maskinskrevet manuskript og holder det til brystet sitt. Hun kikker blygt på 

han, før hun åpner de  .)  

ANNIE  

Den hete òFast Carsò... s¬ det kanôkkje vÞre ei Misery-bok. Du har ikkje nåkka imot at æ 

kjikke litt i den, har du vel?   

(Paul rister på hodet. )  

ANNIE  

Og hvis æ leste den?  

PAUL 

Jeg har en fast regel om hvem som kan lese stoffet mitt på et så tidlig stadium. Det er kun 

min forlegger, min agentéé og den som har reddet meg fra ¬ fryse ihjel i et bilvrak.  

ANNIE  

Åååh, du e fantastisk Paul! Æ ville aldri gjøre nåkka sånt uten din till atelse. Æ har sånn 

respekt førr dæ. Faktisk så elske æ dæ. (Hun blir plutselig flau ) .  ... Kreativiteten din -  det va 

den æ mente.  

PAUL 

Jeg vet det. Du er òMin Stßrste Beundrerò. 

ANNIE  

Dôe synd det ikkje e ei Misery -bok. Æ håpe du ikkje har nåkka imot at æ  sier det.  

PAUL   (ler; den lille bevegelsen får ham til å føle smerten igjen. )  

Den er bedre enn Misery bøkene. Mye bedre. Jeg har planlagt denne boken i de siste fem 

årene. Jeg syns faktisk den er det beste arbeidet jeg har gjort.  

ANNIE  (oppriktig ) ; Da må den være et mesterverk, Paul.  
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òDem hadde den! I butikken! Miserys Child!ò ( utdrag fra manus )  

ANNIE  

Nei...  (Hun reiser seg og stormer inn i Pauls soverom. )   

Nei!  

(Han våkner med et rykk. )  

PAUL 

Hva? Annie? Hva er det? Går det bra med deg?  

ANNIE  (stum av raseri)  

Din... din... Din skjettne pøbel!  

PAUL 

Hva er det som er galt? Hva har jeg gjort?  

ANNIE  

Ho kan ikkje være død! Misery Chastain kan ikkje være død!  

PAUL 

Annie, Annie, vær så snill -   

(Hun dryler boken mot veggen bak han. )   

ANNIE  

Din skjettn e pøbel. Din forbaska, skjettne laban! Kordan kunne du?  

PAUL 

Hun døde i barselseng! Helt naturlig. Det var et edelt offer, hun ga sitt eget liv for barnet sitt! 

Og Miserys sjel vil aldri dßé 

ANNIE  

Æ vil ikkje ha sjela hennes! Æ vil ha ho Misery! Du drepte ho! (Hun slår senga i vilt  raseri, og 

unngår Paul så vidt.)  

PAUL 

Det gjorde jeg ikke!  Hun bare sovnet inn, ogé dßdeé 

ANNIE  (avbryter, rasende)  

Sovna inn? Sovna inn? Ho sovna ikkje bare inn! Du drep te ho. Du drepte mi Misery.  
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òÎ vet at du vil prßve ¬ flykte. Det kan duôkkje.ò ( utdrag fra manus )   

PAUL 

Annie, kan du love meg en ting?  

ANNIE  

Selvfølgelig.  

PAUL 

Hvis jeg skriver denne historien for deg -  

ANNIE  

En roman! En stor, lang en som de andre. Kanskje enda lengre!  

PAUL 

Hvis jeg skriver denne romanen for deg, vil du slippe meg fri når den er ferdig?  

ANNIE  

Îrlig talt! Î vesste at forfattera e kjent for ¬ ha store ego. Men Þ vaôkkje klar over kor 

utakknemlige dem va! Du snakke tell mæ som om æ hold er dæ fanga her.  

(Han sier ingenting. Hun venter på at han skal motsi henne. Han gjør det ikke. Til slutt sier 

hun motvillig)  

-  Æ antar at når du e ferdig, så e du klar tell å ... takle andre menneska igjen. Va det det du 

ville høre?  

PAUL 

Det var  det jeg ville høre.   

 

 

 

 

 

 

 

http://www.ht.tr.no/index.php/article/archive/436
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òÎ antar du har lßst p¬ den ko-ko medisinen din no?ò   ( utdrag fra manus )  

PAUL (til seg selv)  

Men hvor er pillene, Annie? Kom igjen, Pilleneé. Hvor har du gjemt dem?  

ANNIE  (roper)  

Hallo Paul. Æ fikk tak i papiran du ville ha.  (off)   

Oh boy, æ håpe du sett pris på alt du har fådd mæ tell å gjøre.  

Paul? Har du sovna igjen? Æ håpe førr di skyld at kalkunen ikkje e svidd, førr du skal få spise 

den uansett.  

-  Æ håpe inderlig at dette e riktig papir -   (Hun stanser plutselig og r ynker pannen ).  

Du e jo søkkvåt av svette... Ka har du gjort?  

(Paul vet ikke hva han skal si. Han er andpusten).  

-  Ka har du holdt på med!?  

PAUL 

Jeg har lidd. Det ser du vel. Jeg prøvde å komme meg tilbake i sengen, men jeg klarte det 

ikke. Denne stolen gjør så vondt...  

ANNIE  

Vel, Þ advarte dÞ mot ¬ gjßre mÞ sint. Se her s¬ skal Þ hjelpe dÞé (Hun går mot ham for 

å hjelpe ham i seng).  

PAUL (hastig)  

Nei! Pillene. Jeg må ha pillene. Kan jeg få pillene mine nå?  

(Annie ser granskende på ham).  

PAUL (tynt)  

Vær så snill, Annie.   

(pause)   

Jeg har så vondt.  

ANNIE  

Du skal ikkje gjøre mæ sint lengre?  

PAUL 

Nei, jeg skal ikke gjøre deg sint mer.  
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òAv og tel ler Þ n¬r Þ e der. Men som oftest bare skrik Þ.ò  

(Rolleinnstudering)  

Som skuespiller møter en på mange utfordringer. Følelser og situasjoner skal formidles til 

et publikum som skal få en opplevelse av å være delaktige i det som foregår på scenen. 

For å kunne gi liv til en karakter i et 

teaterstykke finnes det mange ulike teknikker 

en skuespiller benytter seg av. Ofte tar 

skuespilleren utgangspunkt i hvordan hun selv 

reagerer i ulike situasjoner og viderefører dette i 

rolleinnstuderingen. Å gråte på kommando kan 

være vanskelig, men dersom du lever deg inn i 

hendelsene som forårsaker gråten, kan det virke 

helt naturlig, selv om det er skuespill.  

Annie Wilkes gråter ikke. I hvert fall ikke så vi ser det. Paul Sheldon gråter so m et barn 

flere ganger . Han viser følelsene sine utenpå hele seg og det er lett å forstå at han er 

fortvilet. Selv om Annie ikke gråter, kan hun likevel være fortvilet. Hun viser følelsene 

sine på en annen måte en Paul.  For å kunne hente fram ulike følelser og reaksjoner  må 

en sette seg inn i situasjonen karakteren i stykket er i. En kan spørre seg selv hvordan 

og hvorfor reagerer hun eller han på denne måten?  

Dersom du i virkeligheten får beskjed om at en nær venn er død, vil kanskje din 

spontane  reaksjon være å slå til  den som forteller nyheten. Noen vil hyle og løpe sin vei, 

noen gråte i strie strømmer mens andre igjen ikke klarer å si et eneste ord eller felle en 

eneste tåre.  For å trene på slike spontane reaksjoner kan en bruke improvisasjon. Innen 

teater er improvi sasjon en spontant utformet historie uten hjelp av manuskript eller 

ßvelse p¬ forh¬nd. Alts¬ m¬ skuespilleren kunne òta ting p¬ sparket.ò  ¡ kunne 

improvisere i samspill med andre er en av skuespillerens grunnleggende ferdigheter. 

Improvisasjon er et vikti g fag i skuespiller -  og dramalærerutdanningen og er også en  

teaterform i seg selv.  

En viktig huskeregel når en skal trene spontanitet og improvisasjon er ordet ja. For at en 

historie ikke skal stoppe opp, må skuespilleren akseptere situasjonen karakteren befinner 

seg i. Deretter må hun eller han lete etter muligheter for å drive historien videre . Her er 

et eksempel:  

 

Regissør Ketil Høegh og 

skuespillerne på HT har hatt en 

psykiater som rådgiver under 
prøveperioden på Misery. 
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NEI:        JA:  

 A: Heter du Pål?      A: Heter du Pål?  

 B: Ja.        B: Ja.  

A: Flott! Det  er du som er i slekt med Per?  A: Flott! Det er du s om er i slekt med 

Per? 

B: Nei, jeg kjenner ingen som heter Per.    B: Det stemmer. Hva har den luringen 

funnet på nå da?  

       A: Jo, nå skal du høre: Han har é 

 

 

I NEI -eksemplet  ser du at handlingen stopper opp fordi person B ikke godtar å være i 

slekt med Per. Dermed b lir det vanskelig  å fortsette  historien. I JA -eksemplet aksepterer 

person B slektskapet, og legger også føring på det som skjer videre med å spørre hva 

Per har fun net på nå. Improvisasjon handler i stor grad om å godta -  om å gi og ta , og å 

si ja takk til det man får.  

Men, tilbake til Annie Wilkes. Som aldri gråter. I Annies  liv er det lite rom for 

improvisasjon. Hun  bestemmer både rammene og innholdet , og har tidlig  lært seg hvilke 

metoder hun skal bruke for å få det som hun vil. Sannsynligvis  er Annie  gal, og drives av 

tanker og ideer om omverdenen som vi har vanskelig for å forstå. Likevel hender det nok 

at Annie forstår  at hun gjør andre vondt . Når det skjer , drar hun til sitt eget lattersted for 

å klarne tankene. òAv og tel ler Þ n¬r Þ e der. Men som oftes bare skrik Þ.ò  Paul, på 

sin side, må lære seg å ta ting på sparket etter  hvert som han blir kjent med Annie. 

Ettersom det er umulig å vite hva hun finner på og når, må Paul veie hvert eneste ord og 

hver enkelte bevegelse med omhu. Paul har sterke smerter og er avhengig av Annie for å 

få smertestillende tabletter. Annie vet dette, og utnytter avhengighetsforholdet til sin 

egen fordel når hun oppdager hva Pau l har gjort med hennes elskede Misery. Paul 

aksepterer situasjonen han har havnet i, men jobber hele tiden for å finne en løsning 

som kan gi ham livet tilbake. Sannsynligvis må han improvisere underveis.  
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Oh boy så æ glær mæ!  ( Tea trets funksjon )  

Når du ser ei  teaterforestilling , blir  ofte dine 

egne tanker og følelser satt i perspektiv . 

Teater  kan både glede  og  provosere deg , 

røre deg til tårer eller skremme vannet av 

deg. Men teater skaper også refleksjon og 

ettertanke. I likhet med blant annet film, 

musikk og kunst har teateret som oppgave å 

kaste lys over aktuelle samfunns spørsmål og 

å sette problemer under debatt.  For å 

engasjere publikum tar teateret i bruk flere ulike virkemidler. Som oftest er det den 

dramatiske t eksten  som ligger til grunn for det  vi ser på scenen. I tillegg er  scenografi  og  

musikk  viktig e element er  som underbygger og forsterker handlingen, og som skal gi oss 

forståelse av den tiden og det rommet vi befinner oss i. En scenograf planlegger både 

kostymer, sminke, kulisser, lys og til en viss grad lyd og lydeffekter.  

Scenen som Misery spilles på, er li ten og gir utfordringer for scenografen. Likevel ser 

scenografien i Misery  enkel ut ved fø rste øyekast. Ser du på bildene på side 3, 6 , 7 og 20  

vil du legge merke til flere finurlige løsninger som viser oss ulike rom  og de årstidene 

som teksten beskriver. I tillegg er lydeffektene og musikken viktig for opplevelsen av 

helhet i historien.   

Musikken i et teaterstykke bygger også ofte på teksten, men kanskje i like stor grad på 

stemningen og tema i stykket. Musikk brukes både som bakgrunnsmusikk for å forsterk e 

det vi ser og som en del av den konkrete handlingen. Mange ganger legger du ikke 

merke til musikken hvis du ikke lytter spesielt etter den. Bestem deg for å lytte  godt når 

du er i teat eret  eller neste gang du ser en film. Hvilke følelser og assosiasjoner  gir 

musikken deg?  Når er det du legger merke til den?  

For at tekst, scenografi og musikk skal henge sammen og bli til en helhet, har 

teaterregissøren  en viktig funksjon. Regissøren er den som bes temmer hvordan 

historien, den dramatiske teksten, skal tolke s og formidles . Regissøren jobber tett med 

scenografen, musikerne/komponisten og skuespillerne. Regissøren trener skuespillerne 

og forbereder d em på den rollen de skal spille. Han skal sørge for at karakterene i 

stykket er troverdige, og må derfor øve skue spillerne på ulike situasjoner, fer digheter, 

hente fram følelser, reaksjoner og gi gode råd om hvordan og hvorfor karakterene gjør 

som de gjør. Noen ganger henter regissøren hjelp fra eksperter på det temaet 

teaterstykket tar opp, slik som Ketil Høegh har gjort når han  har  benyttet  seg av 

psykiater for å forstå personen Annie Wilkes.  

Hvor mye kan vi som publikum bestemme 

over kunsten? Teaterstykket Misery tar 

opp dette spørsmålet. Misery setter 

galskap og psykopati på dagsordenen, 

samtidig som det viser oss hvor stort 

overlevelsesinstinkt et menneske kan ha. 
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Kom i gang:  

1.  Se på bildet på side 3 . Ta tak i den første tanken  som slår deg når du ser bildet. 

Hvilke detaljer legger du merke til? Hva tror du dette bildet forestiller? Diskuter i 

klassen eller i grupper , eller skriv  en kort tekst basert på assosiasjonene bildet gir 

deg.  

 

2.  Les utdraget av  novellen  òMannen som elsket Dickensò av Evelyn Waugh på side 5 . 

Hva tror du har skjedd?  Diskuter i k lassen eller i grupper.  

 

3.  Les side 6 og 7 og velg deretter en  av følgende oppgaver:  

 

a)  Lag en personskildring av Paul  eller Annie . Få med alder, utseende, væremåte, 

interesser, hjemmet deres, familie og venner. Beskriv hva han eller hun liker 

og hvordan de oppfører seg sammen med andre.  

b)  Hva tror du skjer på gården til Annie?  Skriv fritt!  

 

Klasseromsimpro:  

4.  Sende strøm:  

 

Stå i en stor sirkel, og hold  hverandre i hendene. Læreren starter med å klemme 

hånda til den som står til høyre for s eg (òsende strßmò). Strømmen skal sendes 

videre gjennom hele ringen, helt til den er tilbak e der dere startet. Det er om å  

gjßre ¬ holde òstrßmmenò g¬ende s¬ lenge som mulig  uten avbrudd. Når dere har 

blitt gode, kan læreren når som helst snu vei og sende strømmen til venstre. 

Poenget med øvelsen er å øve konsentrasjon og lagarbeid.  

 

 

 

 

NOEN OPPGAVER Å JOBBE MED FØR 

DU SER FORESTILLINGEN. 
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5.  Nye øyne:  

 

Gå sammen i par eller tre og tre. Gå en runde i klasserommet, kantina  eller andre 

steder på skolen . Alt dere observerer på veien gir dere et nytt navn og en ny 

funksjon.  

Eksempel: Dere ser en sko, tar den opp og sier: Se på den telefonen! Hør for en 

morsom ringelyd den har!  Bruk fantasien, og vær litt sprø.  

 

6.  Ett ord:  

 

Sitt  i grupper på fire. Dere skal nå finne på en historie i fellesskap, der dere sier ett 

ord hver etter tur. Dere kan gå flere runder helt til historien er avsluttet. Det er 

viktig ikke å  planlegge hele historien i ditt eget hode. Som regel sier sidemannen 

din et helt annet ord en n det du tenker skal komme etter ditt. Her er et eksempel:  

 

Første runde:    Andre runde:    Tredje runde:  

Per: En    Per: et     Per: Punktum.  

Mari: gang   Mari: fly    Mari: Flyet  

Hanne: kom   Hanne: over    Hanne: bråkte  

Kim: det   Kim: fje llet.    Kim: fryktelig  

    

Som du ser kan dere sette inn punktum der det passer, men komma og andre tegn 

er ikke nødvendig. Etter  hvert som gruppa får god flyt i  historiefortellingen, kan en 

av dere skrive ned historien, mens de tre andre forteller.  Dere kan også prøve ut 

temafortellinger, der dere blir enige om et tema for historien før dere begynner . 

 

7.  Fortellerstund:  

 

Gå sammen to og to. Fortell om en gang du følte deg fanget. Noen stikkord: 

Fanget av et blikk, en lyst , en bok eller en film. Tenk på at ordet fanget kan bety 

òat det er vanskelig ¬ komme seg lßs.ò  
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8.  Skap stemning:  

 

Sett musikk til historien du fortalte i oppgave 7. Tenk på at musikken du velger 

skal forsterke stemningen i historien. Øv på å fortelle historien med musikken i 

bakgrunnen, og framfør gjerne noen av historiene i klassen.  

 

9.  Les side 10 og 11 i heftet, og  gjør deretter øvelsene under:  

 

10.  Ja, og så :  

 

Øv opp spontanitet. Den gyldne regelen for spontanite tsøvelser er å si JA. Aksepter 

situasjonen du settes i.  

 

Jobb sammen to og to. En av dere starter med å fortelle kort noe dere kan gjøre 

sammen i dag. Den andre følger opp med å  si ja, og skal deretter komme med et 

nytt forslag.  

Eksempel:  

A: Skal vi dra på kino i kveld?  

B: Ja, og så kan vi spise popcorn og kaste det i hodet på folk!  

A:Ja, og så gjemmer vi oss i bøttekottet så ingen finner oss.  

B: Ja, og så...... og så videre.  

 

Fortsett helt til dere går tom for ideer. Som regel kan en holde på lenge hvis ingen 

av dere blokkerer  handlingen med et nei.  

 

11.  Gaven :  

 

Der e jobber fortsatt i par. Nå skal dere gi hverandre gaver, med samme prinsipp 

som øvelse 10. Den som leverer gaven bestemmer gavens størrelse og vekt. Den 

som åpner gaven bestemmer hva som er inni.  

Eksempel:  

A: Gratuler er med dagen, kj ære venn . Håper gaven faller i smak!  

B: Tusen takk! (åpner gaven) Å, tenk at du har gitt meg en hatt! Det var akkurat 

det jeg ønsket meg. Her har jeg en gave til deg.  

A: (Åpner gaven) Har du sett! Et piano. Nå skal jeg øve mye. Jeg har noe til deg 

også. Beklager innpakningen:  
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B: ( Åpner) Oi!  Twist! .... og slik fortsetter dere.  

 

12.  Les utdragene fra manuset til Misery på side 8 - 11, og  gjør deretter 

følgende øvelser:  

 

13.  Status:  

 

Poenget med statusøvelser er å finne ut hvordan forholdet mellom to , eller flere, 

personer på scenen er. Hvem har høy status og hvem har lav status? Hvem driver 

handlingen fr amover og får ting til å skje?  

 

Oppgave:  Del klassen i to. En gruppe ser på, mens elevene på den andre gruppen 

går rundt i klasserommet og håndhilser  på hverandre. På signal fra lærer begynner 

gruppa å eksperimentere med følgende:  

 

- Noen holder øyekontakt, mens andre viker unna.  

- Noen holder hodet høyt hevet, andre bøyer det.  

- Enkelte bruker stor plass når de går slik at andre må styre unna.  

- Noen går glidende og raskt, mens andre går rykkvis og sakte.  

- Enkelte har et fast grep når de hilser på andre, mens noen er slappe og 

unnvikende i håndtrykket.  

 

Diskuter virkningen av øvelsen  etterpå . Hvem drev handlingen framover? Kunne 

dere se en slags handling i det som skjedde? Kan vi overføre erfaringene fra 

øvelsen inn i hverdagen? Bytt gjerne gruppe etterpå.  

 

14.  Si først noe positivt om sidemannen din. Deretter sier du noe negativt. Det du sier, 

trenger ikke være sant. Hvordan føles det å si det du sier? Og hvord an er det å ta i 

mot det som blir sagt? Kjenn etter hvordan du reagerer.  
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15.  Gibbrish:  

 

Gå sammen i par og diskuter noen av disse temaene: Hva skal dere ha til middag? 

Hvem skal vaske huset? Hvilken film skal dere se?  Hvem skal tømme kattedoen?  

 

Diskusjonen skal foreg¬ p¬ tullespr¬ket ògibbrish,òsom dere finner opp der og da. 

Altså er det ingen av dere som forstår hva den andre sier, men må lese det ut fra 

ansiktsuttrykk, kroppsholdning, kroppsspråk, stemmeleie og tonefall.  Eksempel:  

A: sjola ki la tore modi?  

B: (rister på hodet) meia hala kura te le.  (Og slik fortsetter samtalen).  

 

16.  Huset:  

 

Dette er en større improvisasjon søvelse som øver alle fe rdighe tene dere har trent 

på i øvelsene over. I tillegg  gir den innblikk i hvordan det føles å være kontrollert 

av andre , og hvordan det er å være den som bestemmer.  Seks til åt te elever gjør 

øvelsen, resten observerer.  Bytt gjerne grupper slik at alle får prøve seg.  

 

Forberedelse: E leve ne utformer et rom i en leilighet eller et hus.  

Beskrivelse av øvel sen: Rammehistorie n  

To personer har truffet hverandre og blitt stormende forels ket. De har tidligere 

hatt en kveld   sammen, og nå kommer person 1  på besøk til person 2. Inne i 

huset til person 2 befinner det seg flere personer, alle ukjente for person 1. Person 

2 er ikke hjemme, ingen vet hvor han/hun er , når han/hun kommer hjem , eller om 

han/hun kommer hjem i det hele tatt.  

Det går ingen busser, og det er ikke mulighet til å ringe etter drosje. Person 1 er 

altså nødt til å tilbringe kvelden og natten i huset sammen med de ukjente 

personene.  

Eksempel :   

Person 1 spør: Hvor er person 2? N år kommer han hjem?  
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Person 3 svar er : D u, nå skal jeg vise deg bildene fra ferieturen jeg var på forrige 

måned.  

Etter  hvert møter person 1 alle de a ndre ukjente personene i huset, og det er opp 

til deltagerne å bestemme hva som skal skje.  

Person 2 kommer aldri hjem. Øvelsen avsluttes enten når handlingen går i stå, 

el ler når det faller seg naturlig. Dersom person 1 forlater huset, er øvelsen over. 

Det er  vanlig at person 1 blir fryktelig frustrert, og det er viktig å diskutere 

reaksjonene øvelsen gir, i klassen etterpå.  

17.  Manus:  

 

Jobb i gruppe på tre . En er regissør og to er skuespillere. Velg et av utdragene fra 

manus side 8 -11 , fordel roller og  diskuter handlingen og teksten i gruppa .  

 

Øv på teksten. Tenk på hva  du sier, hvorfor du sier det og hvordan. Regissøren 

skal gi tips til hvordan dere kan s pille scenen , h vordan dere står eller sitter i 

forhold til hverandre, hvem har høy status og hvem har lav status? Prøv å lese 

mellom linjene, og se om dere finner et skjult budskap som ikke b lir uttalt i 

teksten, men som dere kan vise med  kroppsholdning  og  kroppsspråk. Prøv ut ulike 

måter å snakke på, og la til slutt regissøren bestemme hvilken måte som fungerer 

best. Framfør for resten av klassen.  
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Muntlig:  

18.  Del dine tanker, meninger og spørsmål rundt teaterstykket med klassekameratene 

dine. Hva likte du? Når var spenningen på topp? Er det noe du føler var uklart -  

som du ikke forstod?  Var historien og karakte rene troverdige?  

 

19.  Diskut er tittelen òMisery.ò Hvorfor har Stephen King  valgt denne tittelen? Den 

norske oversettelsen av romanen har tittelen òKidnappet.ò Er det en dekkende 

tittel, sammenlignet med den engelske?  

 

20.  Diskuter avhengighetsforholdet mellom Anni e og Paul. Hvorfor òvinnerò Paul til 

slutt?  

 

Skriftlig:  

21.  Skriv et kort handling sreferat fra stykket.  

 

22.  Du er journalist i avisa òNordlys.ò Skriv en teateranmeldelse av Misery der du 

trekker fram det som er positivt og negativt med  stykket. Begrunn meningene 

dine.  Gi gjerne terni ngkast!  

 

23.  òDette er min bok,ò roper Paul. Hva tror du skjer etter at lyset er slukket i Annies 

hus, og til vi møter Paul igjen på prisutdelingen?  Velg form på teksten selv.  

 

24.  Beskriv hvordan livet til Paul er to år etter hendelsene i Annies hus.  Tenk deg at 

teksten du skriver er et kapittel i Pauls selvbiografi.  

 

 

NOEN OPPGAVER Å JOBBE 

MED ETTER AT DU HAR SETT 

FORESTILLINGEN. 
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25.  Gi en analyse av Misery .  Beskriv forholdet mellom handling, scenografi og musikk. 

Utfyller de hverandre? Hvordan er handlingen bygd opp? Begrunn påst andene dine 

med eksempler fra forestillingen. Du kan også nevne hva du synes om 

skuespillernes innsats, lys og lydeffekter .  

 

Sammensatte tekster :  

26.  Lag en tegneserie der du har med de viktigste hendelsene i forestillingen.  

 

27.  Hvis dere har utstyr til det:  

Lag en videoreklame eller en radioreklame som skal trekke publikum til H ålogaland 

Teater  for å se Misery. Legg vekt på spenning og positive ord.  

 

28.  Forholdet mellom musikk, scenografi og handlingen på scenen? Utfyller de 

hverandre?  

 

Språk og samfunn:  

29.  Annie og Pa ul har ulik dialekt i stykket. Hvilket inntrykk gir det av forholdet deres? 

Tror du det er et bevisst valg fra regissørens side? Diskuter i grupper eller i 

klassen.  

 

30.  Diskuter personen Annie Wilkes, enten muntlig, eller i en skriftlig artikkel. Legg 

vekt på  hvordan og hvorfor hun har blitt som hun er. Er hennes galskap medfødt, 

eller er det ytre påvirkninger som har formet henne?  

 

31.  Skriv en artikkel der du sammenligner handlingen i teaterstykket Misery  med 

historien om Natascha Kampbusch, Fritzl - saken og/ eller  kidnappingen av Jaycee 

Lee Dugar .                                              
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